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AHHOTaI M

Crarbst TIOCBSIII[eHa 00YyYeHWIO aClUPaHTOB eCTeCTBeHHOHAYYHOTrO MpoQu/isi HaBbIKaM aHHOTHPOBAHUS U pedepupoBaHUs
rpo¢eCcCOHAILHO OPUeHTUPOBAaHHBIX WHOSI3BIYHBIX TeKCTOB. [laHHas 3afjaya CBs3aHa C pa3BUTHEM MpodeCcCHOHATbHOU
VHOSI3bIYHON KOMITETEeHIMY, PAacCIIMpeHreM 3HaHUsS TEPMHHOJOTMH B COOTBETCTBYIOIMX HAYYHBIX 00/aCTSIX, pa3BUTHEM
HABBIKOB UTEHHUS] ayTEeHTUYHBIX TEKCTOB, (DOPMHUPOBAHMEM HABBLIKOB PabOThI C TeKCTOM B 1iesioM. OOyueHue COCTaBIEHUIO
AQHHOTAIMM COCTOMUT W3 HECKOJbKUX JTaroB: W3yueHWe OCOOEHHOCTeM Tpoljecca aHHOTUPOBaHUS W pedepupoBaHUs,
03HAKOMJIEHUE C pa3/IMUHBIMM CrIoco0amMM aHa/iM3a TeKCTa, M3yueHHWe CTAaHAApPTHBRIX (pa3 U KIIMILE, CO3JaHue aHHOTaIuh /
pedepaTor TekcToB. Heo06x01M0 06eCIieunTsh CTY/IeHTOB Crel[UaIbHbIMHU (ppa3aMu, UCTO/Ib3YEMbIMU B aHIVIMICKOM $I3bIKE [17Ist
LUTUPOBaHUs OUOMMOrpadMuecKuX [aHHBIX, OMUCaHWUs TMPOOIEeM WCC/Ie[OBaHUs, TIOCTAHOBKW LieJIel WCCIeA0BaHus,
TIpe/iCTaB/eHUsl pe3y/bTaToB WCC/IeloBaHusl, (JOPMY/IMPOBAaHUsl BLIBOZOB, BbIDAKEHMS JIMUHOIO MHeHUs. CTaTbs BK/IIOYAeT
MpaKTUYeCKWe TIPUMEPbI U YIPaKHEHUs A oOyueHWss 3TUM HaBbIKaM, HarpaBjeHHbIM Ha pa3BUTHE HHOS3bIUHOM
KOMITETEHL[H B aKaleMHueCKOM JIUCKYpCe.

KimoueBble ¢/I0Ba: MeTO[MKa TIPETOflaBaHUsI WHOCTPAHHOTO $3bIKa, MpodeCcCHOHabHAsT WHOS3bIUHAs KOMIIeTEHIIHS,
aHHOTHpOBaHUe, pedeprpoBaHue, acTIMPaHTypa.
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Abstract

The article is dedicated to teaching postgraduate students of natural science profile the skills of annotating and
summarizing professionally oriented foreign language texts. This task is related to the development of professional foreign
language competence, expansion of knowledge of terminology in the relevant scientific fields, development of skills of reading
authentic texts, development of skills of working with the text as a whole. Training in summarizing consists of several stages:
studying the specifics of the annotation and summarizing process, getting acquainted with different ways of text analysis,
studying standard phrases and clichés, creating annotations / abstracts of texts. It is necessary to provide students with special
phrases used in English for citing bibliographic data, describing research problems, setting research objectives, presenting
research results, formulating conclusions, expressing personal opinions. The paper includes practical examples and exercises
for teaching these skills aimed at developing foreign language competence in academic discourse.

Keywords: foreign language teaching methodology, professional foreign language competence, annotation, summarizing,
postgraduate studies.

BBepenue

PasBuTtye rpodecCcuoHaIbHONM UHOSA3BIUHOM KOMITETEHIIUH SIB/ISIeTCS 11e/1bi0 00yUueHHs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKY acCITUPaHTOB
BCEX HarpaB/ieHUi TO/TrOTOBKM, UTO BK/IIOUAeT B cebsi pacilivMpeHue TepMHUHOJIOTMUYEeCKOro arrapara B COOTBETCTBYHOIEH
HayuHOU cdepe, pa3BUTHE HABLIKOB UTEHHUS AyTEHTUUHBIX TEKCTOB TI0 CIELHAaJbHOCTH, PAa3BUTHE HABBHIKOB AHHOTHPOBAHUS U
pedepHpOBaHUST HAyUHBIX CTaTeld IO TeMe CBOEr0 HAyUHOTO WCC/Ie[JOBaHUS, YCOBEPIIEHCTBOBAHHME KOMMYHHWKATHBHBIX
HaBBIKOB, HEOOXOJMMBIX /IS YUacTUsl B JUCKYCCUU U TIPe/ICTAB/IeHUs Pe3y/IbTaTOB CBOEr0 MCC/Ie[0BaHUsSI Ha MEXIYHAPOAHBIX
KOH(pepeHIUsIX.

Llesb 1aHHOTO UCC/IEA0BAHUS — OXAapaKTePHU30BaTh CMIOCOOBI Pa3BUTHS TIPO(eCCHOHATbHON UHOSI3bIUHON KOMITETEHIIUU Y
aCMMpPaHTOB eCTeCTBEHHOHAYYHbIX CIEIUabHOCTeN Ha IPUMepe X 00yuyeHUst HaBbIKaM aHHOTUPOBaHUS U peheprupOBaHUsI.

JoCTKeHHUI0 yKa3aHHOM 1[eJTH CII0COOCTBYET BhIMOHEHVE CIeAYIOMUX 3a/1au:

1



MedicdyHapooHbill HayuHo-Uccaedo8amenbckuli JcypHan = Ne 6 (156) = Hionb

1) oxapakTepu3oBaThb 0COOEHHOCTH (POPMHUPOBAHUSA W PACIIMPEHUs TEPMHUHOJOTHUECKOTO arapara Ha WHOCTPAaHHOM
sI3bIKe B paMKax MpogeCccroHabHOM /1eSITeNTbHOCTH;

2) onmcatsb 3Tarnbl GOPMUPOBaHKSI HABBLIKOB aHHOTUPOBaHUs M pe)epUpOBaHUS ayTEHTUYHBIX HAyUHBIX TEKCTOB;

3) pa3paboTaTh KOMIUIEKC yIIPaXXKHEHHH, CITIOCOOCTBYIOIIMX Pa3BUTUIO HABBIKOB pedeprupOBaHust HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

TeopeTuueckoi 6a3oli JaHHOTO UCC/IEJOBAHMUS TTOCTY>KUN PabOThI, TIOCBSIEHHbIE METOJUKe 00yUueHUs] aHHOTUPOBaHUIO
u pedepupoBanuio (MapkyiieBckasi, Epmosiaea, 2003 [4]; Tletpora, 2018 [6]; TTporacoBa, Bap6akosa, 2020 [7]; Ilamxe,
2017 [10]), opranusaiuu camocTosiTe/IbHOM paboTel (AHucHMOBa, IlleBuenko, 2022 [1]; Bybman, 2020 [2]; Muxaiinosa, 2019
[5]; Xnb16oBa, 2019 [9]) 1 pa3BUTHIO KOMMYHHKATUBHBIX HAaBBIKOB acnvpaHToB (YKuranes u ap., 2022 [3]; Taniypa, 2022 [8]).

ITpakTryeckast 3HAUMMOCTD [JaHHOTO MCC/Ie[JOBAaHUS 3aK/TFOUAeTCsl B BO3MOKHOCTH TIPUMEHEHUST TIO/TYYeHHBIX Pe3y/IbTaToB
B 00yUeHHY MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM aclTUPAaHTOB PAa3HBIX HAIPaB/IeHWUH MOJrOTOBKH.

OCHOBHBI€ pe3y/IbTaThl

OcHoBoOM pa3BuTHs MpodecCHOHANTbHOM WHOS3BIYHOM KOMITeTEHLIMH sB/seTcs (OpMHUpOBaHHWE U paclidpeHHe
TEPMHHOJIOTHUYECKOTO arriapara Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKe, HeOOXOJMMOro /IS MOHMCKA, YTeHHs M MOHMMAaHHS ayTeHTUYHBIX
TEKCTOB M0 CIEeLWajJbHOCTH, a TaKXKe TIpeJCTaB/ieHHs pe3y/lbTaTOB CBOEM HAyuyHOW [eATeNbHOCTH W 00CYKIeHHs
npo¢eCCHOHATBHBIX TeM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe.

V3yueHne WHOCTPAaHHOrO $3blKa B acCMpaHType TMpejrosiaraeT pacliMpeHde TepMHUHOJIOTMUYecKOro — arrapara,
(bopMUpoBaHKe KOTOPOro Hauanoch Ha 6osiee paHHUX 3Tanax oOyueHUs B yHUBepcuTeTe (B OakajiaBpuare W MarucCTparype).
Haumnate oOydyeHHe WHOCTPaHHOMY $I3bIKYy AacIMpaHTOB Iiejecoo0pa3sHO ¢  oOCyxzAeHHsT O0OIuX TeM [JaHHOU
npoeccuoHanbHOM cdeprl, a BHOC/AEICTBUM C(HOKYCHpPOBaTh BHHMAaHWE HENOCPe/CTBEHHO Ha HayyHOM npobnemaTuke
WCCJIeIOBaHUM acIPAHTOB JAHHOW TPYIITIHL.

O6cyxeHre 0oOIMX MPOQeCcCUOHANBHBIX TeM TO3BOMUT BCEM aclMpaHTaM IOBTOPWTb HM3YUeHHYIO paHee JIEKCHKY U
TOTO/THUTB CBOEH C/IOBApHbIH 3arac HOBbIMH TePMUHAMU, HEOOXOAUMbBIMU B IaHHOW HayuHOU cdepe.

Ba)kHBIM acrieKToB 00y4eHHs] aClTMPaHTOB MHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIB/IsieTCs (JOPMUpPOBaHHe HaBBIKOB AHHOTHUPOBAHHUS W
pedeprpoBaHUs TEKCTOB 10O CIEUanbHOCTH. JJaHHBINA BH/J /1eSTeTbHOCTH MOXXHO TIPe/ICTABUTh B BU/IE TOC/Ie/[0BAaTeIbHOCTH
3TaroB:

1) obbsacHeHue crielUKY AHHOTUPOBAaHUS U pedeprpOBaHNUs;

2) 3HAKOMCTBO aCIMPaHTOB C I1JIaHOM PaboThI C TEKCTOM;

3) oOyueHue pazam-K/uiile, HEOOXOAUMBIX /i1 aHHOTUPOBAHUS U pedepupoBaHus;

4) cocraBneHre aHHOTalMu / pedepara.

Heobxogumo 06paTUTh BHEIMaHUe CTYZEHTOB Ha TO, UTO pedepart, B OT/IMYME OT aHHOTALMM, MpecTaB/seT coboii bomee
TO/THOe 0TOOpa)KeHHe CyIjeCTBeHHBIX BOMPOCOB, 3aTPOHYTHIX B TEKCTe.

PedeprpoBaHrie KOHKPeTHOTO TeKCTa TpeAriosaraeT CleAyroLe BH/bI AesTebHOCTH / BK/IIOYaeT B cebs ciepyromipe
STarbl:

1) O3Hakom/IeHHe C O0LIUM COZiep>KaHHeM TeKCTa.

2) AHanu3 CTPYKTYpBl TEKCTa U JIOTUKY U3/I0)KeHUsI TIPe/iCTaBIeHHOM HH(OpMAaLIUHL.

3) BoiziesieHre 0CHOBHBIX TMOIOXKEHHUH.

4) CocraB/ieHHe JlaHa TeKCTa.

5) Harucanue pecdepara.

BaxHbIM acriekTam 00yueHWss aHHOTHDOBAHHIO ¥ pedepUPOBaHUI0 SIBJSIETCS  O3HAKOM/IEHWE —AaCIUpPaHTOB  C
COOTBETCTBYIOLIMMHU (Ppa3aMU-KIIHIIIe, HEOOXOAUMBIMH [IJ/Is1 K&KIOTO acrekTa paboThbl C TEKCTOM:

1) Yka3zanue / coobijenure 6ubnuorpaduueckux naHubix: The article is headlined... The title of the article is ... The article
was published in ... The author of the article is...

2) Onucanue nipobsieMbl uccienoBanust: The article is devoted to ... / deals with. .. / touches upon... / raises the problem
of.../ claims that...

3) Onucanue 1ienu uccnenoBanusi: The main purpose/ aim of it is... to find out / to define/ to characterize/ to analyse/ to
investigate...

4) OrmcaHue 1oc/ef0BaTe/IbHOCTH M3/I0KeHHsI Pe3y/bTaToB ucciefoBanust: At the beginning of the text / then / after that /
further / next ...

5) ®opmysMpoBaHue BLIBOJIOB, MPe/CTAB/IEHHBIX aBTOPOM pedepupyemoii ctatei: The author comes to the conclusion
that... At the end of the article the author sums it all up by saying that... / At the end of the article the author draws the
conclusion that ... / The article ends with some critical remarks about... / In conclusion the author describes / touches upon
.../ The author concludes with the mentioning the fact that ...

6) N3noxeHre COOCTBEHHON TOUKM 3PEHMS O JaHHOW HAyYHOW CTaThe U BhIPAXKEHUe COT/IacHsi / HeCOr/iacHsi C BBIBOJAMU /
MHeHueM aBropa: I share the author’s opinion that... / The information is interesting/touching/persuading/etc. / In my
opinion/view.../ From my point of view... /I am convinced that...

PaccmorpuMm 3aganusi, criocobcTByoe hOPMHUPOBAaHHIO HABLIKOB ped)epUpPOBaHUSI Ha aHIVIMKCKOM SI3BbIKE.

I. Read the article and formulate the main idea.

Water pollution refers to the contamination of water bodies such as rivers, lakes, and oceans by harmful substances. This
environmental crisis stems largely from industrial discharge, agricultural runoff, and inadequate waste management. To delve
into the intricacies of water pollution, researchers employ various methodologies, including water sampling, chemical
analysis, and ecological assessments. These methods help identify pollutant sources, measure contamination levels, and
evaluate the ecological impact.

Industrial activities rank among the primary culprits, releasing heavy metals, toxins, and chemicals into nearby water
bodies. Agriculture contributes significantly through pesticides and fertilizers leaching from fields into waterways. Urban
wastewater, often untreated or inadequately treated, adds to the deadly cocktail of contaminants. An illustrative example is the
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once-vibrant Yangtze River in China, which suffers heavily due to industrial and agricultural exploitation, endangering
aquatic life and local populations.

The consequences of water pollution are profound. Contaminated water can poison aquatic organisms, disrupt food
chains, and lead to ecosystem collapse. For humans, polluted water poses severe health risks, including waterborne diseases,
and impacts livelihoods, particularly in communities reliant on fishing and agriculture. Furthermore, polluted bodies of water
often necessitate costly purification processes, impacting economies.

Addressing water pollution requires a multifaceted approach: stricter requlations on industrial emissions, advanced
agricultural practices to minimize runoff, and effective wastewater treatment systems. Governments and communities must
collaborate in implementing sustainable solutions and raising awareness. Reducing water pollution indisputably involves a
global commitment to safeguarding the health of our planet and its inhabitants, ensuring clean water for future generations.

I1. Underline the following information in the text:

1) the definition of water pollution;

2) the causes of water pollution;

3) the consequences of water pollution;

4) the methods of solving the problem;

5) the conclusion.

II1. Define the main idea of each paragraph.

I'V. Fill in the gaps with the following terms: further, provides, emphasizes, next, concludes, classifies, explores.

This text the multifaceted problem of water pollution, defining it as the contamination of water bodies by harmful
substances. The author the primary sources of pollution as industrial discharge, agricultural runoff, and inadequate waste
management. , the text details the methodologies employed to study water pollution, including water sampling and
chemical analysis. , the author an illustrative example of the heavily polluted Yangtze River in China. The text

by outlining the profound consequences of water pollution for both ecosystems and human health, and the need
for a multifaceted approach involving stricter regulations, sustainable practices, and global collaboration to address this critical
issue.

V. Complete the sentences:

The title of the article is ...

The article was published ...

It was written by ...

The article is devoted to ...

The author identifies ...

The author gives the definition of ...

The author concludes ...

VI. Render the article.

3ak/iroueHue

Paspurue mpodeccroHaNbHON WHOS3BIYHOM KOMIIETEHIIMU SIB/ISIETCS LeJIbI0 TIPeriofiaBaHusi WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B
acnivpanType. IIporlecc HarucaHUs KaHJWJATCKOM [UCCEPTALMU BK/OUaeT B ceOs u3yueHue OOJBIIOr0 oO0beMa Hay4yHOM
JIUTEpaTyphbl KaK Ha PYCCKOM, TaK M Ha MHOCTPAHHBIX S3bIKaX. ACMMPAHTaM HeoOXOJUMO YMeTh OCYIIECTBJSATh TMOMCK
WCTOUHUKOB TI0 TeMeé CBOEro HCC/IeIOBaHMS Ha WHOCTPAHHOM S3bIKe, pa3BHUBaTh HAaBBIKKA TIOMCKOBOTO W ITPOCMOTDPOBOTO
UTeHMs], @ TAK)Ke HaBBIKA aHHOTUPOBAHUS U pedeprpoBaHust. I[IOMCK HayUHBIX PabOT, UX OCMBIC/IEHHUE W aHa/IU3 CIIOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO KPUTUUECKOTO MBIIIIEHHSI, HEOOXOAUMOTO /IJisl YCIIeIIHOTO OCYIIeCTBIeHHsI HAyYHOM /1eSITe/TbHOCTH.

OOyuyeHWe aHHOTHPOBAaHWIO M ped)epUPOBAHUIO TIPEJCTAB/sIeT COOOI TOCTeNeHHbIM MPOLecC, TperIoIararoLyi
rnosyueHve oOIMX 3HaHWK O crenyUKe aHanM3a TeKCTa, OCBOeHWe TIPOo(eCCUOHANBHON TepPMHUHOJIOTHH, W3ydeHHe
CTaHZAPTHBIX (pa3 U K/MUIIIe, a TAK)Ke COOCTBEHHO HAMMCAHWe aHHOTALMK U ped)epaToB HA UHOCTPAHHOM $I3bIKe.

[TpuobpeTeHHbIe YMEHHUs] U HAaBBIKK MOMOTYT aclTUpaHTaM UCKaTh, KPUTUUYECKU OLIEHUBATh U 00CY>KaTb HayUYHbIE TPYZAbI
10 TeMe CBOEro MCC/e[0BaHMsI, a TAK)Ke Pa3BUBATh HABBIKU aHHOTHMPOBAHMs COOCTBEHHBIX HAy4YHBIX PAOOT HAa MHOCTPAHHOM
SI3BIKE.
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